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-  POMPA DI CALORE PER SPA
-  SPA HEAT PUMP

220 - 240
50 - 60

1 - 4
1,6

0,11 - 0,8
0,5 - 3,66

1,19
5,5

Volt
Hz
Kw
Kw
Kw
A

Kw
A

CARATTERISTICHE CARACTERISTICS

Tensione
Frequenza
Capacità di riscaldamento nominale
Capacità di raffreddamento nominale
Potenza nominale assorbita
Assorbimento nominale
Potenza massima assorbita
Assorbimento massimo

Tension
Frequency
Rated heating capacity
Rated cooling capacity
Rated input power
Rated current input
Max input power
Max current input

Dimensioni del prodotto (L x L x A)
Peso netto
Dimensione imballo
Peso imballo

Portata d’acqua consigliata
Temperatura ambiente in riscaldamento
Temperatura ambiente in raffreddamento
Temperatura acqua di esercizio in riscaldamento
Temperatura acqua di esercizio in raffreddamento
Rumore (1 metro)

Raccomended water flow
Heating operating ambient temperature
Cooling operating ambient temperature
Operating water temperature heating
Operating water temperature cooling
Noise (1 meter)

Body size (W x D x H)
Net weigth
Package dimensions
Package weight

496 x 498 x 486
32

590 x 600 x 600
37

1,72
-5 ~ 43 
10 ~ 40
15 ~ 40
5 ~ 35

45

mm
Kg
mm
Kg

m³/h
°C
°C
°C
°C
dB

Pompa di calore
Heating pump

Acqua SPA
Spa water

Centralina
Spa controller

Pompa d’acqua SPA
Spa water pump

La pompa di calore viene solitamente installata in un’a-
rea perimetrale che si estende per 2 metri dalla vasca 
idromassaggio. Si consiglia di installare la pompa di ca-
lore il più vicino possibile alla vasca idromassaggio e di 
isolare i tubi che collegano la pompa di calore alla SPA 
per evitare dispersione termiche.
The heat pump i normally installed within a perimeter area 
extending 2 metres from the spa. We recommend installing 
the heat pump as close as possible to the hot tub and in-
sulating the pipes connecting the heat pump to the SPA to 
prevent heat loss.

Non installare mai l’apparecchio in un locale chiuso con volume d’aria limitato, in cui l’aria espulsa dall’apparecchio verrebbe reimmessa nell’ambiente, né in 
prossimità di arbusti che potrebbero ostruire la presa d’aria. 
I collegamenti idraulici da pompa di calore alla pompa di ricircolo non sono inclusi nella fornitura e devono essere dimensionati in conformità alle specifiche 
dela SPA associata.
Never install the unit in a closed room with limited air volume in which the air expelled from the unit will be reused, ore close to shrubbery that could block the air inlet. 
The hydraulic connections between the heat pump and the circulation pump are not included in the scope of supply and must be sized in accordance with the specifi-
cations of the associated spa.

1
Allacciamenti elettrici
Electrical connections

2
Diametro tubi acqua in entrata-uscita: Ø48,3mm / 1,5”
Water inlet-outlet pipe diameter: Ø48.3 mm / 1.5”

3
Scarico condensa (fornito tubo da 2 metri) 
Condensate drain (supplied with a 2-metre hose) 

Distanze minime 
Minimum dimensions

300 mm 
INGRESSO ARIA
Air inlet

80 mm 
PANNELLO FRONTALE

Front panel

2500 mm 
ARIA IN USCITA (ventola)
Air outlet (fan)

300 mm 
INGRESSO ARIA
Air inlet

1

2

3

* I valori riportati sono calcolati in condizioni di esercizio ottimali e possono variare in base alle condizioni ambientali del luogo di installazione.
* The values shown are calculated under optimal operating conditions and may vary depending on the environmental conditions at the installation site.
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